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Közös te lek k ö n y v ezés .
(Td.) A közhitei alapja az in

gatlan birtok, a hitelezőnek pedig 
a telekkönyv a garanciája. Hogy 
pedig a telekkönyv ily nagy 
horderejű biztosíték le,gyen és 
hogy az oly fontos bizonyító erő
vel bírjon, kell, hogy mindazon 
kellékekkel ellálva legyen, s hogy 
ugy vezettessék, a mint az, az 
erre vonatkozó törvények és ren
deletekben előírva van.

Nem akarunk e tárgygyal álta
lában foglalkozni, mert ugy a 
telekkönyvek, mint az újabban 
már sok helyütt elkészített beté
tek a kívánalomnak teljesen meg
felelnek ; felszólalásunknak csupán 
egy, a nagyközönséget legköze
lebbről érdeklő káros intézmény
nek : a közös telekkönyveknek 
kiküszöbölése a czélja.

A közös lelek könyvek ugyanis 
a közhiteinek alapját nem képe
zik, a hitelezőnek biztosítékot nem 
nyújtanak s az annak hitelessé
gében bízó jogszerzőnek jogát 
meg nem védik.

i Hogy általában mi a közös 
telekkönyv, — azt tudjuk. A mi 
közös telekkönyveinket azonban 
hogy valaki megismerje, — bár 
annak káros és veszedelmes vol
táról első látásra is bárki meg
győződhet — hosszabb és beha
tóbb tanulmány szükséges. Ezen 
közös telekkönyvek ugy vannak 
szerkesztve, hogy azokba a hely
színelés alkalmával egy vagy 
több ingatlan vélelett fel s azok 
mindenkori tulajdonosai, a tulaj
donjogváltozás sorrendjében egy
azon telekkönyvben vannak fel
tüntetve, mig a tulajdonjog vagy 
az ingatlan egészéhez viszonyított 
számarányban, vagy pedig az 
egészből egyes számszerinti tér
fogattal meghatározott területére 
van bekebelezve.

Ilyen közös telekkönyv Szarva
son van öl, melyek közül három 
már oly mennyiségű bejegyzést 
tartalmaz, hogy ezen könyvek 
mindenike nyolez-tiz kilogramm 
súlyt nyom.

Az ezen közös telekkönyvek

ben felvett birtokokról, melyek 
területe összesen 9143 katasztrális 
holdat tesz ki, térkép vezetve 
nincsen, az egyes vétel, vagy más 
jogezimen szerzett tulajdonjog be
kebelezése tehát — lejegyzés nél
kül foganatosittatik.

Hogy ezen közös telekköny
vek ily módon való vezetése — 
a melynek különben a szakköze
gek nem okai — és azoknak meg 
szüntetése és át nem alakítása — 
a melynek pedig a jogosítottak 
az okai — mily kiszámíthatatlan 
károk kutforrása, bizonyítja meg
számlálhatatlan példa. Hogy eze
ket mind felsoroljuk, arra sem 
helyünk, sem időnk nincs, azon
ban a közös telekkönyvek hiteles 
voltáról fogalmat alkothat magá
nak mindenki, a ki tudja, hogy 
például az egyik közös telek
könyvben, melyben a felvett in
gatlan térfogata 4103 hold és 
nehány száz négyszög öl, ezen 
mennyiség az idők folyamán tör
tént egyes bekebelezések folytán 
4300 és néhány holdra növeke-

T  f i  K  c  z fl.
Ének a hétről.

A mely szól a jövő évre, 
Készül a költségvetés,
Melyben sok, mi a  jövőben 
Teljesül majd, írva lész.
A vilUinynyal világítás 
Hold s petróleum helyett.. 
Gőzfürdő s több, jni ürömmel 
Tölti el a. népeket.
Ámde mi most foglalkozni 
Ép' nem avval akarunk,
Mit beírnak. Mit kihagynak,
E tételre von’ szavunk.
Sokszor tette szóvá m ár azt 
Ez a  mi uj h írlap u n k : 
♦Skandalum az, hogy színházat 
Bérbe mi pénzért adunk.
S a m it kértünk, követeltünk, 
M egszületett végre az, 
Színházunkban a  színészek 
Eztán ÍDgyen játszanak. 
Költségvetés tervezete
— Ugy hallo ttuk  — igy készül, 
íá annak, a  ki ezt kivitte, 
D icséret ju t csak részül.

Nemcsak ezért, de azért is, 
M ert ugy hisszük, lui az ,.áw-t 
Kimondd, tovább is viszi 
Szí 1 íészeUii»k reformját.
Es hogy dús és fényes siker 
Koronázza m unkáját.
Nem kétkedünk, segélyére 
Lesz a színi bizottság.
S megm utatja, hogy m it róla 
M egirt a  ..M agyarország11,
Nem egyéb, m int alaptalan, 
Uesugallotl hazugság (?)
8 hogy keblében sohasem dúlt, 
Katán sem dúl pártviszály,
S ez zátonyra sohsem viszi 
Szinügy linknek reformját.
S hogy például zsinórpadlás 
Kell-e vagy sem, azt senki,
Sem független, sem mameluk 
Pártkérdéssé nem teszi.
S azt is várjuk és reméljük,
A tagokból ezután,
Gyűlésükön m indig együtt 
Lészen m ajd a „teljes szám.K 
M ert hiába, norma-szabály,
Ki tisztséget elfogad,
Teljesítse azt, a  m it e 
H ivatala elé szab.

Ünnepelt az egész ország 
Csütörtök és pénteken,
És kivette ünneplésből 
Készét Szarvas fényesen. 
Ünnepet ült szépet, dicsőt,
A mely méltó volt ahoz,
K i kivívta alkotm ányunk : 
L’nueplénk Kossuth Lajos.
S ha gaz vandál, csőcselék nép 
Nem tör ablakitveget,
Nem zavarta von’ meg semmi 
E zt a nemes ünnepet.
Ámde törni-zúzni vágya 
V adállatként ragadta,
S tört az ablak, m int áldás,
Hullt rá  kövek garmada.
É s ha  még csak ott tört volna 
Ablakot a  csőcselék,
A  hol azt kivilágitni 
Nem akarták, még mentség 
A kadna tán. Ámde ott is 
Zúzott a  kő ablakot,
Hol kívánni valót az fenn 
Díszben, fényben nem  hagyott. 
Volt-e egyéb, mi rontotta 
Némileg szent ünnepünk ?
Hogyne le tt vón’ ? Ámde ez esak 
Mái* nem a m i szégyenünk.
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dett, jól lehet, hogy az egész in
gatlan térfogata a  természetben 
nem több 4000 holdnál.

Hogy az ezen közös telek
könyvi ingatlanok hítelbiztosi- 
tékra nem alkalmasak, a fentiek
ből önkényt következik. De ne 
alapilsuk véleményünket követ
keztetésekre, hanem szolgáljon 
bizonyítékul a tény, az tudniillik, 
hogy azok káros voltáról az ille
tékes szakemberek is meg van
nak győződve, a mit egyébként 
igazol azon hivatalosan felvett 
jegyzőkönyvi megállapítás, amely
nek nyomán felsőbb helyen is 
kimondatott, hogy az ezen közös 
telekkönyvek niegszi.inU‘1ése, át
alakítása, illetve feloszlása a jog- 
és vagyonbiztonság érdekében el
kerülhetetlen szükség é.s halaszt- 
hatlan kötelesség.

És mégis — pedig oly sokak
nak elvitázhatlan érdeke — tét le
nül nézik, a bajok megszüntetése 
ellen annyi idők óta senki lépést 
nem te tt!

Minthogy azonban ezen kérdés 
felvetése egy a közelmúltban is
métlődött eseményből kifolyólag, 
amidőn is a közös telekkönyv egy 
benne bízó jóhiszemű vevő anyagi 
romlását okozta — alkalomszerű, 
ennélfogva felhívjuk az érdekelt 
körök, a magánosok és hitelinté
zetek figyelmét ezen tarthatatlan 
állapotok rendezésére, a mit hogy 
meglesznek, annál is inkább lehet 
remélni, meri azzal nemcsak ma
guknak jót, hanem egyúttal a 
közérdeknek is hasznos szolgála
tot tesznek.

Xiun is írom ón ezt itt ki,
K ik, mik voltak, m ert hiszen,
Ki ne tudná mi közüliünk,
Nincs ki sem, ón úgy hiszem.

Hegedős.

VÉGE MAR...
Vége már a  boldogságnak, 

Vége már a szerelemnek,
Os ititgatoin, altatgalom 
Nagy keservét a le lkem nek! . . . 
Bolondos szív, hogy tud fájni! . . . 
Alig bírok bánni véle,
Nem érti, hogy a tavasznak 
Ilyen korán miért végo? . . .

Hogy is tudná, hogy értené, 
Csordultig volt boldogsággal, 
Telistele, mint a mező, 
Virágokkal, napsugárra l! . . . 
Hogy is tudná, hogy értené,
Mért jön a tél ilyen korán,
Mért sárgul le a  falevél 
A rügyező tavaszi f á n ! ? . . .

A mi Eossntb-nnnepnnk.
Ü nnepet, nagy és m agasztos ünnepet 

ü lt csütörtökön és pénteken édes hazánk, 
széles e M agyarország. K ossuth íonséges 
szelleme végig suhan t felettünk s a  K ár
pátoktól le az A driáig egy szívvé, egy lé
lekké olvasztotta össze fiait, m agyar nem 
zetét. S a m agyar nemzet m int egy test 
és vér hálás szívvel, kegyeletes lélekkel 
adózott szent ünnepet K ossuth apánk m a
gasztos emlékének, születésének századik 
évfordulója alkalmából.

Az ünnepléstől városunk sem m aradt 
távol. M egünnepelte Szarvas is K ossuth 
Lajos születésének százéves évfordulóját 
olyan ünnepséggel, a moly díszre, fényre 
s lelkesüllségére nézve csak dicsőségére 
válhat városuuknak s méltó volt Kossuth 
Lajoshoz.

Az ünnepélyek részletes lefolyása a kö
vetkező v o l t :

Csütörtök.
A kivilágítás.

Már a kora délutáni órákban kezdtek a 
házakra a lobogókat kitűzni, a falakat és 
ablakokat díszítem. Délután ő órára inár 
zászló és virágoktól ékesen, ünnepi dísz
ben mHolt a város. Esti () órakor meg- 
kondullak a harangok, jelezve az ünnep 
kezdetet, llarangszó  után toronyzone volt. 
Ekkor már az ablakokban kezdték a 
gyertyákat gyújtogatni s csakham ar nap
pali fényárban úszott az egész város. 
I'jzcn idő a la lt a piaczon Összegyűltek a 
körmenetben résztvevők. H ét órakor fel
harsan t a Kossuth-iióta, lángra gyultak a 
fáklyák s a mintegy 4—5000 emberre 
mono tömeg lassan m egindult a  Kossuth- 
térről. Legelöl a Gyurik szakaszvezető 
parancsnoksága a la tt álló tűzoltók halad
lak, a kik a meneLct oldalt is körülvet
ték. U tánuk a rendezőség 6k a dalárda, 
m ajd a zenekarok haladtak. Ezután kö
vetkezeit a  főgymnasium lanulósága, az 
Iparus-kör testületé s a  lampionokkal ki
vonult iparos ifjúság. A m enet zárt hatos 
sorokban vonult a  K ussulh-tér másik fe
lére, hol az iparos ifjak m integy 12 m.

B o l o n d o s  s z í v .  ne z a k a t o l j  !
M e g s z a k a d  a l e l k e m  bol t1 . . .  

J ö n  e g y  m á s i k  s z é p  k i ke l e t ,  
V i r á g a i  l esz a  rét  tele,  
X a p s u g a r a s  lo v e l ő b e n  
Kde* s z a v ú  m a d á r  d a l o l ,
R e á n k  b o r u l  b o l d o g s á g g a l  
Kgv  k i s  J e s z e k  v a l a m i k o r !  . . -

. . . H i á b a  is v i g a s z t a l o m ,  
Csak nem hallja, csak nem érti, 
Uj kikelet, új boldogság 
Idegenek sorra néki. 
Úgy kalapál, hánykolódik, 
Könnye csordul a szememnek . . .
— Vége már a boldogságnak. 
Vége már a  szerelemnek ! . . .

Székely Sándor.

m agasságú állványra K ossuth képét he
helyezték el, nem zeti színű zászlókkal kö
rülvéve. A kép előtt a  dalárda a  H ym - 
nust énekelte, m it a töm eg levett kalap- 
pal ha llgato tt végig.

Innen  a  Beliczey-uton, a  Kossuth-ufc- 
czán vonult végig az ünnepi körm enet s 
a K ossuth-térre visszatérve, a legnagyobb 
rendben oszlott szét.

Kínos feltűnést s nagy felháborodást 
keltett, hogy a  m agyar kir. járásbíróság 
sem ki nem világított, sem zászlót ki nem  
tűzött. Hasonlókép nem világított k i a 
m agyar kir. csendőrség sem, a  lobogót 
azonbau kitűzte. Mig a  m agyar kir. posta 
kivilágított ugyan, de zászlót nem tű 
zött ki.

A  történeti hűség kedvéért azt is fel 
kell jegyeznünk, hogy a  rom. kath . 
templomban sem nem harangoztak, sem 
istenitiszteletet nem tartottak.

A díszelőadás.

Este nyolez órakor zsúfolásig töltötte 
meg a színház földszinti nézőterét az 
ünnepi, előkelő közönség. Közéletünk min
den számottevő tag já t ott láttuk. Szomo
rúan kellett azonban azt tapasztalnunk, 
hogy a karzat, a szegényebb nép helye 
úgyszólván üres m aradt. Ennek oka csak
is a népre nézve magas helyárban kere
sendő. Helyesebben cselekedett volna a 
rendezőség, ha a karzatra ingyen-jegyeket 
osztogatott volna szét. A történelm i nagy 
iinnep hangulatában nem akarunk k riti
zálni, azért csak röviden szám olunk be az 
előadás lefolyásáról. Fél kilencz órakor 
follebbent a függöny s Dancs Szilárd el
m ondta rz alkalom ra irt ünnepi beszédét. 
Horváth Ilm a érzéssel szavalta el Ábrányi 
Emil „Kossulh sírja" ez. költeményét. 
V lána  Roszjarovilz János a tőle m ár meg
szokott ügyességével betaníto tt tánezokat 
m ulato tt be m agyar ruhás lányokkal és 
legényekkel. Sokszor m egismételtették. 
Ezután következeit az előadás fő szám a 
az élőkép, mely nagy ha tá st kelte tt s 
melynek keretében Lányi A nna Rákosi 
V. következő fohászát m ondotta el :

M indenható Isten, U runk és A tyánk l 
ki kezedben tartod a mindenségben futó 
esillugvilágok és a porban csúszó férgek 
sorsál, kitől nyertük az élet fényét s kitől 
majdan m egadással fogadjuk a  halál árnyé
k á t: hozzád fohászkodunk.

E  napon embermilJiók szivének k itárt 
két kapuján á t suhog feléd a végtelenségbe 
a  hála és könyörgés kettős imádsága.

Völgyeink párás mélyéből, napsugaras 
rónáinkról, a zsupfödelcs fehér tanyák tor
nácáról, az üveges palotákból tisztán, 
m int egy égbe visszahulló hajnali harm ateső, 
száll feléd a kicsinyek és nagyok, a  szegé
nyek és gazdagok, a fehérkezű és barnaarcu. 
magyarok hálaim ádsága.

A Te akaratod szabta ú ljá t a Turul ma
dárnak, mely sebes szárnyesapásokkal hon- 
IteresŐj Őseinket Ázsia bús pusztaságairól 
A ttila mosolygó örökébe vezette.

Te adtad, m ikor szükségünk volt rá, 
Bolond kapudöntő bárdjának az erőt, Te 
adtad  a lechmezei Lehel kürtjének könyfa- 
kasztó bánatát, mely m egdöbbent nyilas 
táborainkat hazaterelte és sátorkarőikat 
m aradandóan ideoövekelte.

A  Te segítségeddel ködös századokon, 
a  vér ós vas em bertelen korszakain törtünk 
át, dolgozva, küzdve, ellenség rabláncát 
vagy m agunk visszavonásának á tk á t húr-
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colva: megfagyva, fáradtan, -aléltan, vér- 
Tesztettén, de áttörtünk, de itt vagyunk 
és két kezünket, ké t szem ünket, egy szivün
ket, egy szivünkben ezer szerelm ünket hoz
zád emelve lebegjük el ezért hálaim ádsá
gunkat, óh A tyánk lEs ez a  him nusz száll 
feléd m a innen  a  virágok illatából, a m ada
rak  dalából, erdeink suttogásából, vizeink 
zúgásából.

Ezeréves m unka verejtékével m egterm é
kenyített, ezeréves harc  vérével megszentelt, 
ezeréves szenvedés könyeivel m egázlatott 
hazánk porába leborulva, könyörgünk 
hozzád. Ö lökké való I s te n ! Á llítsd meg 
homályos egünkön a  hazaszeretet bujdosó 
c s il lag á t! H add sugározza be mindeneknek 
szivét é3 elméjét, hogy senkise legyen 
e nem zet fiai közül kislelkü, g y á v a : meg- 
tnegfeledkezni tovatűnt századokkal sírba 
tem etett őseinkről, kik tűzhelyüket, asszo
nyaikat, gyerm ekeiket, nyelvüket, hazáju
kat, Á rpád örökét védve ezrével hullottak 
a  harcm ezőn, ha ltak  a  vérpadon, vesztek a 
börtön mélyén, vérzettek el a  sorlüzek alatt.

A dd, hogy ezen a  nagy napon s ennek 
a  nagy napnak m inden fordulóján az em
lékezet fénye villanjon á t a  sziveken s 
m egihletett lelkűnkön átvonuljon a szent 
zarándoksereg:

az apostolok, 
a  hősök, 
a  vértanuk, 
a  számüzöttek,
az elnyomottak véresés bánatos légiója.

Add, hogy üzen a napon, nekünk táradt 
nem zedéknek fáradt képzelete fiatal erőre 
kapjon, száz szárny csapással száz eszten
dői szálljon vissza s aztán megálljon egy 
kis bölcső előtt.

Megálljon, m int m egállóit o tt száz év 
előtt a  m agyar szabadság géniusza, hogy 
homlokon csókolja a bölcsőben alvó gyer
meket.

A m agyar szabadság géniusza, a Te égi 
seregeidnek legszebb angyala ott állt fé
nyes arculatjával a bölcső mellett, őrködött 
a  gyermek álmai felett, vezette az ifjú 
lépéseit, igazgat!a a férfiú tette it és az 
aggastyán utolsó lohülletével, eltakarva 
fényes arculatját, v isszatért égi hónába.

Te adtad  őt m inekünk : a  nemzetnek, 
a hazának, az emberiségnek, a  világnak; 
a  gyöngéknek, az elnyom ottaknak, a jog
talanoknak, a  szenvedőknek s m eggyujt- 
ván az emlékezet oltárán az áldozati tüzet, 
égig csapó lángja hirdesse azért hálánkat 
irántad, óh jóságos Istenünk I

Isten pófétája, harci kürtöt lujó, népet 
fölrázó, lelkeket fülgyujtó, láncokat széttör
delő, nem zetet teremtő K o ssu th ; te szám ű
zött, bujdosó, hontalan K ossuth ; meghalt, 
de halhatatlan , eltem etett, de köztünk járó 
K ossuth: emléked örök lészen, lélek a 
lelkűkben, mig Árpád népe gyává szolga
haddá nem koresosul.

Magyarok Istene 1 Rákóei nemzete, 
Kossuth népe k iált föl hozzád a  m élységből!

Oh adj nekünk, m int a  m últakban, az 
elfátyolozott jövendőknek nehéz időiben is 
lángszellemeket, a  kik a  m annátlan siva
tagból az Ígéret földjére kivezessenek.

Óh add, hogy a  balsorsban ne legyünk 
soha csüggedők, a  hatalom ban elhízottak, 
a  szenvedésben gyávák és a  kényelemben 
clpuhultak.

Álld meg term ékenységgel asszonyainkat, 
hogy harcra és m unkára term ett acélkaru 
fiakat ad janak a hazának.

Á lld meg term ékenységgel földünk mé- 
hét, hogy acélos búzát teremjen a  népnek.

É s áldd meg, óh ezerszer áldd meg e 
szép haza mindazon hű  fiait, kik a  Te szí
ned előtt e napon  szent fogadalmat tesz
nek  : istenfélelm et hirdetni, hazát szeretni, 
nemesen gondolkozni és cselekedni, nagy 
tettekre vállalkozni, a  nép javára élni, 
javáért m eghalni, Á rpád hazáját, A ttila 
örökét szabaddá, gazdaggá, boldoggá tenni.

A tyánk 1 Vedd kedvesen hálánkat és 
hallgasd meg könyörgésünket. Ámen.

Evvel az előadásnak vége volt s a  közön
ség  a K ossuth nóta éneklése m ellett távo
zott, hogy az Árpád szálioda nyári helyi
ségeben parázs tánezra gyűljön össze, 
m ely a  késő reggeli órákig tartott.

Péntek.
Ébresztő.

F . hó 19-én reggel 4 órakor az ág. ev. 
templomok összes harangjainak zúgása 
tuda tta  a  lakossággal, hogy a  voltaképeni 
ünnepély ma veszi kezdetét.

A lig hangzottak  el a  harangzúgás 
utolsó hangjai, az összes helybeli zene
karok tizedenként elosztva,utczáról u tczára 
já rv a  zeneszóval köllögetlék fel a  lakos
ságot.

H at óra felé r m ár egész ünnepies szí
nezetet öltött a község, melynek összes 
üzletei zárva m aradtak  s alig volt ház, 
melyen legalább egy zászló ne lengett 
volna. A B eliezey és K ossuth-utczák va
lóságos zászló erdőkkel voltak diszitve s 
a tegnap esti k ivilágításról az ablakokban 
m aradt K ossuth képek csak emelték az 
ünnepicsséget.

H ét óra felé — m in t valami nagy ünne
pim — csak ugy özönlött az ünnepiesen 
felöltözött közönség az ág. ev. ó-templomba, 
s boldog volt ki idején érkezett, m ert a 
későbben érkezők — bál* fentarlo tt he
lyekről gondoskodva volt — alig kaptak 
helyei.

Isteni tisztelet.
.V közigazgatási hatóság , az elöljáróság, 

a helybeli fő isko la  lanárai, lanulói, a  nő- 
novclde növendékei s a  közeli népisko
lák növendékei, s a  felekezeti külömb- 
ség nélkül m eg je len t díszes közönség, 
egészen zsúfolttá te lté k  a külömben nagy 
templomot.

Az ez alkalom ra Reviczky László kon- 
dorosi ág. ev. lelkész által ír t  gyönyörű 
egyházi ének elzengése után nt. Sollz 
Gyula lelkész ur lépett a  szószékre s a 
kővetkező benyitó  im át m ondotta e l:

Imád6ág.
Irl íi  : S e o t h a  l ^ i r o l y .

Fölséges nagy Isten , minden népek A tyja, 
N ekünk is kegyelm es édes jó A lyánk : 
Szivünket m agasztos érzés dobogtatja,
Óh m ert szép em lékű nap v irradt m a ránk. 
B uzgó ám ulatban tétováz a lélek,
N incs szó, kifejeznünk, a  m it é rezünk ,— 
Ö röm ünkben sírunk, a  könnyek beszélnek: 
H ála  néked Isten, óh mi Istenünk 1

A m agas m ennyboltról szép hazánk egére 
M ost száz éve szá llt  le legszebb csillagod ; 
Bújdosásainkban Ő e nép vezére,
A nagy bujdosó, k i örökké ragyog.
Fénye bevilágít egy egész világot.
S h írnév  koszorúzza homlokát, fejét;
A  szabadság s Ő : egy. Á ldott Ő, óh

áldott —
M inden m agyar áldva ejti k i nevét.

Gyászos éjszakában, rabság éjjelében / 
Ó h nagy Isten, hozzánk Te küldötted ő t ,
S m int a szent hajdannak prófétája régen, 
Lángolón hirdette a  teljes időt.
Szolgajárm ot hordtunk, suhogott az ostor,
Az ellenség fojtó karja  nyúlt felénk:
Jö tt Kossuth, m int egy új nemzeti apostol,
S a zsibbadt álomból mi fölébredénk.

Oh mi szép ha jna lt szült a mi ébredésünk,
E  hajnalra éjjel többé nem borul;
K ossuth szü le tése : újjászületésünk.
A  szabadság napja le nem alkonyul.
Nemzet tem plom át e nap bearanyozza;
Ősi alkotm ányunk a mi templomunk, 
Honszerelmi dal zeng benne, m int

zsolozsma, 
Sziklán áll e tem plom : sziklánk szent

jogunk.

H ogyha vész zúdul ránk, visszaverjük újra, 
Nem rém ítenek meg terhes föl legek:
Vészt, felhőt m aga a hős neve elfujja,
M ert velünk van lelke, fölöttünk lebeg. 
Felhő-oszlopunk Ő, nappal, jó időben,
É s tüzoszlopunk a  balsors éjjelén ;
H a öröm ér bőven s a remény tű n ő b en :
Mi megyünk előre vezető-kezén.

A  szabadsághősnek bölcsőjénél állva,
A  m agasba küldünk háladó im át:
K i Isten t fél, annak drága a  hazája,
S ki hazát szeret, az Is ten t is imád.
Millió m agyarnak szive egybeforr ma,
S egy szívvel, egy szájjal egyért könyörög : 
Á ldásoknak A tyja, hin ts á ldást e honra,
É s áldásod légyen e hazán ö rö k !

Óh virulj m agyarság ezer ágú fája,
Nőjjön koronád : az Istenfélelem ;
H it gyökere tiszta jó erkölcsre válva,
Hozza meg gyümölcsét a honszerelem ! 
Ápolgassa e fá t egyetértő lélek,
Kossuth szeme védjen téged drága hon,
S mig fölötted szállnak szálló ezredévek,
Te állj örök-ifjan, lényben, szabadon!

Ezután remek, szónoki fordulatokban 
gazdag s lendületes beszédet tarto tt, mely
ben meglepő hévvel m éltatta  K ossuth 
elévülhetlen érdemeit s különösen hang
súlyozta, „hogy az alattvalói hűség nem  
zárja ki azt, hogy a  mai napot, annak 
emlékéhez s a  nemzethez m éltóan no 
ünnepelhessük. E  beszéd után a  dalkar 
s a  közönség felállva együtt énekelte el 
a  Hymnust, s az áldás osztás előtt pedig 
m elyet nt. Placskó István  lelkész ur osz
to tt — a Szózatot énekelték el.

Díszközgyűlés.
Az ág. ev. templomban véget ért isteni 

tisztelet végeztével a  közönség nagy része 
felvonult az Á rpád-szálloda disz termébe, 
hol az előre elkészített emelvényre a  köz
ség elöljárósága s a képviselő testület 
teljes számban helyezkedtek el s a  nagy 
és fényes közönség pedig zsúfolásig 'töl
tötte m eg a  nagy termet.

G rimm  Mór községünk közkedvelt bí
rá ja  a díszközgyűlést m egnyitván, előter
jesztette, hogy e díszközgyűlésnek két 
tárgya lesz u. m . : K ossuth Lajos elévül
hetlen érdemeinek jegyzőkönyvbe ik ta tása  . 
s a  Kossuth L ajosra  vonatkozó képviselő- 
testületi közgyűlések jegyzőkönyveinek fel
olvasása, majd K ossuth Lajos érdemeinek 
m éltatása Benka Gyula főiskolai igazgató 
által.

Jegyzőkönyvek felolvasása.
Salaez József községünk első jegyzője 

erre elővette a  magával hozott képviselő*'
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testü leti jegyzőkönyveket s azokat időszaki 
rendben  olvasta fel.

1890. jan u á r 4-én  2. sz. a. ta rto tt kép
v iselőtestületi jegyzőkönyv K ossuth Lajos
n ak  díszpolgárául választása tárgyában.

D íszpolgári oklevél, mely szerint B ékés- 
várm egyébe bekebelezett Szarvas mező
város nevében őszinte hazafiui örömmel 
ünnepélyesen nyilvánítjuk, hogy édes ha
zánk, M agyarországnak nagy fiá t s a  tör
ténelem  á lta l m egörökített 1848-iki dicsőség 
és áldásteljes korszakának legkim agaslóbb 
férfiát, k i eléviilhetlen érdem eket szerzett 
működése, különösen a  népképviseleti kor
m ány a lka t behozatala, a  hűbéri rendszer 
örökszámkivetésével, a  jobbágyok felsza
badítása  és a  szabadság állandó őréül 
felállíto tt szabadsajtó m egterem tése által 
Kossuth  Lajost városunk díszpolgárává 
á ltalános élénk lelkesedéssel egyhangúlag 
m egválasztottuk s szám ára jelen okiratun
ka t kiadni és m egküldeni elhatároztuk.

K elt Szarvason, a  községi képviselő tes
tü letnek  1890. évi jan u ár hó 4-ik napján 
ta rto tt rendkívüli közgyűlésből. Tepliczky 
János  s. k. bíró. IY)l D ani s. k. főjegyző.

1890. jún ius hó 13-án 108. sz. a. tarto tt 
képviselő testületi jegyzőkönyv, melyben 
a  díszpolgári oklevél bem ulattatott.

1892. szeptem ber 10-én 209. sz. a. tarto tt 
képviselőtestületi jegyzőkönyv Kossuth 
Lajos 90-ik évfordulója alkalmából.

1894. márczius 23-án öö. sz. a. tarto tt 
képviselőtestületi jegyzőkönyv, melyben 
bejelentetett, hegy K ossuth Lajos Turin- 
baji folyó évi márczius hó 20-án éjjé!
10 óra öö perczkor kiszenvcrlelt.

1894. évi június (i-án 82. sz. a. azon 
határozat, melyben Kossuth Kerencz a 
család nevében kőszeneiét nyilvánítja azon 
részvétért, melyet Szarvas város közön
sége nyilvánítón.

1894. évi jiuiius (i-iiM 8;!. sz. a., mely 
szerint azun gyászlohogó, mely a temeté
sen használtato tt, örök emlékeseiül a köz- 
sógi levéltárban őriztessék m eg s a lobogó 
a  halálesel évfordulója napján éven kén 1 
m árczius Ín> 2t)-án tűzessék ki a városházán.

1894. június hó fí-án 84. sz. azon hatá
ro za t mely szerinl a Budapest fővárosi 
országos bizottság lis t;* . sz. gyűjtő ivén* 
100 fit a doni ányozl atoll s e Irént lel le tott, 
hogy a polgárok közöli ezen czélra liazán- 
kénli gyiijlés eszközöltessék.

A K ossnlh-téren felállítandó szobor ja 
vára a regálé közbirtokosság által már 
adományozott 3ÖUU [Vlhoz ujahbi önt) frt 
szavaztatott Jtieg.

Emlékbeszéd.

Síri csendben s megfeszített, figyelem 
között em elkedett szólásra llenka (íyula, 
a  szarvasi főiskola igazgatója, hogy rövid 
beszéd keretében m éltányolja Kossuth 
Lajos halha ta tlan  érdemeit. A nagy figye
lemmel hal Igatot L s a meleg érzés s a 
meggyőződés igaz hang ján  elmondott be
széd óriási hatás! kellett.

A lig hangzottak  el a  fenli beszéd utolsó 
szavai s az ezt követei lelkes éljenzés, 
G rimm  Mór elnöklő bíró azon indítvány- 
nyal lépeLt a  közgyűlés elé, hogy a feuLi 
beszed teljes szövegében véLessék jegyző
könyvbe, s az ünnepélyesség emelése 
czéljából e díszközgyűlésről felvett jegy
zőkönyvet a  jelenvolt összes elöljárók s 
a képviselőtestület tagjai írják alá. A 
közgyűlés az a ján lat elfogadása u tán  be- 
rekesztetelt.

Isteni tisztelet a  neol. 
izr. imaházban.

A  dísz-közgyűlés közönsége innét a  
helybeli neolog izraelita  im aházba ment, 
hol az érkezőket dr. Szemző G yula ügy
véd s  hitközségi elnök fogadta. M ajd az 
elhelyezkedés u tán  Klein A dolf rabbi egy 
m egható könyörgést m ondott K ossuthért, 
m ajd m agyar beszédben m élta tta  K ossuth 
érdemeit. Az egyházi beszéd végeztével a  
helybeli dalárda s a  közönség együttesen 
énekelte el a  Szózatot s a  H ym nust.

Könyörgés a  helybeli 
orth. izr. imaházban.

A  m ár kissé fáradt közönség aztán á t 
m ent a  helybeli orthodox izraelita im a
házba, hol az érkezőket dr. Reiszm ann 
Adolf ügyvéd s az orthodox hitközség 
elnöke fogadta. Az elhelyezkedés után 
R osenbcrg Salam on kán to r héber nyelvű 
könyörgést mondott, melyet később Blon- 
der Salam on tanító m agyar fordításban is 
elmondott.

A könyörgés végeztével az iskolás gyer
mekek s a  közönség együttesen elénekel
ték a Szózatot.

KJzzol a  délelőttre előirt program úi tel- 
jesiUelvén, mindenki sietett haza, hogy 
aztán délután njuU erővel vehessen részt 
részint tevőlegesen, részint m int szemlélő 
az ünnepély többi pontjainak lefolyásában.

Felvonulás.
Az ünnepély program m jának folytatása 

délután 3 órakor vette kezdetét. — Az a 
lelkesedés, mely a nap nagy hőse iránt 
rend és rang  külömbség nélkül m inden 
m agyar keblét eltölti, m ár a kora délután 
százak ramenő töm eget vonzott az utczákra, 
mely a kitűzött idő közeledtével ezer meg 
ezernyi JÖro szaporodott. — Rendkívül 
élvezcles látványt, nyújtott az a színes, 
ta rka  tömeg, mely kitartóan s fáradság 
nélkül követte a m enetet útjában. Az egy
letek, társaságok és iskolák osztályozva — 
elismerésre méltó példás rendben sorakoz
tak a piaczléren s az ez alkalommal va
lamint a menetközben m indenült tapasz
talt, rendfenlarlás az önkéntes tűzoltótes- 
tiilet érdeméül tudandó be, m elyért őszinte 
elismeréssel adózni kötelességünk. A fel
vonulás a következőleg alakult m eg: A 
felvonulást Mbl* Ingből álló lovasbandé
rium vezette, moly után 1öbb díszesen 
felvirágzóit fogat, halad; ; ezután követke
zett : a szarvasi 48-as honvédek egyesü
lete, a ..Szarvasi férfi dalkar'', az iparos 
leányok kedves csoportja, a szarvasi íold- 
mives gazdák leányai, a  kcreskedőiíjak 
ogye’it!, a szarvasi tanulóifjúság, a szarvasi 
ipariesliilet, a szarvasi ács és kőműves 
szakegylcl, a függetlenségi kör, a  földmi- 
velőmunkás egylet és a népkor igen szá
mos tag által képviselve, mindenik sajá t 
zászlója alatt. — A m enet élénkségét és 
tarkaságát nagyban emelte a szarvasi lo- 
gym nasium  díszlornászaiiiak csapata, va
lam im  az összes népiskolák növendékei
nek jelenléte. — A m enetet a  szarvasi 
összes zenekarok já téka  kísérte útjában, 
mely a Bcliczey-úiou végig haladva a  fő- 
gym nasium ol megkerülvén, a Kossulli- 
utezán keresztül a piacztérre ért, hol a 
felállított 8 díszesen dekorált emelvény 
körül á llapodon meg.

Beszédek.
A  csinosan összeállított emelvényen ez

u tán  helyet foglalt az ünnepélyen h ivata
losan résztvett Szarvas város elöljárósága,

nem különben a  város notabilitásai, egész 
sereg előkelő hölgyközönség és a  rende
zőség. Midőn a  m enet elhelyezkedett, a  
több ezer főre menő ünnepi közönség a  
zenekarok közreműködése m ellett kalap 
levéve a  hym nust énekelte, m inek elhang
zása u tán  á ltalános figyelem és várakozás 
m ellett H aviár Dani ügyvéd, Szarvas vá
ros több éven keresztül volt orsz. gyűlési 
képviselője lépett az emelvényre. Beszéde, 
am it az ünneplő közönséghez intézett, 
nem  az a  szablonos és megszokott ünnepi 
beszéd volt, hanem  m int szónoki beszéd 
tartalm as, ism eretekre és tudásra a lapított 
szónoki m ester mü. Beszédében tiltakozva 
azon többször felhangzott vád ellen, mi
szerint a  szarvasi nép pánszláv érzelmű 
volna, K ossuth életének s tevékenységé
nek rövid vázlatát ad ta  s iánglelkű szel
leme tevékenységének eredm ényére m u
tatva, szónoki hevében a jelen  állapotokra 
is utalt, ami egyébként „ünnepi1* beszé
dének némi kis pártpolitikai színezetet 
adott. — Ezután Dr. Nemess Béla főgym- 
nasium i tanár szavalta el alkalm i ódáját, 
m it M olnár János taniLónak a tanulóifjú
sághoz in tézett beszéde követeti. — Vé
gül Zvarinyi János záróbeszédé rekesztette 
be az ünnepélyt s a  közönség a szózat 
ének hangjai m elleit oszlott széjjel.

Népmulatság.
M ár alkonvodni kezdett s az idő kissé 

hűvösre fordult, m időn az ünneplő közön
ség az ..Árpád* kertbe vonult, hol a nép
ünnepély vette kezdetéi. Három zenekar 
húzta  a talpalávalót s a fiatalság ham ar 
lánezra hajlóit, am ikor külömbeu az ö reg 
jei is hozzájárultak jó példával.

Társas vacsora.
Este az Árpád szálloda nyári helyisé

gében -löt) téritek ű lársasvacsora volt, 
m elynek legérdekesebb jelensége volt azon 
asztal, melynél Salacz Ferenc takarék- 
pénztári igazgató, 48-as honvédtüzér had
nagy elnöklete mellett 3-1 48-as honvéd 
volt. Az első pohárköszöni őt Haviár D ani 
m ondotta a régi honvédekre, m ajd Benka 
Gyula, Dancs Szilárd és nt. tícholcz Gyula 
mondottak alkalomszerű pohárköszöntőket. 
A bancjuelte után a nagyterem ben és a 
casiuóbau tánezm ulatság volt.

Ezzel véget ért a szarvasi K ossuth- 
ünnepély.

Elösmeréssel kell adóznunk a  rendező
ségnek, s különösen Dancs Szilárd, P atak i 
János  és R idegh János rendező uraknakr 
kik fáradhatlan ügybuzgalom m al m űköd
tek azon, hogy a szarvasi K ossuth-ünne- 
pcly oly fényesen sikerült, valam int a  
községnek bőkezű áldozatkészségéért, a 
rneiylyel nem csak az ünnepségek Összes 
költségeit viselte, de a  szarvaasi 48-as 
honvédeket is a péntek esti banquetteu 
vendégül látta.

E s most végezetül engedtessék m eg ne
künk egy kérdés. Hol voltak önök igen 
tisztelt parasztgazda polgártársaink Kos- 
sulh-ünnepünk lefolyásának ta rtam a a la tt?

Nem azokat a  keveseket illeti e kérdés, 
a kik önök közüL az ünnepségen részt 
vettek, hanem  azokat a  sokakat, azokat 
az ezreket, a  kik a  m agyar nemzet, a 
mi városunk K ossuth-ünnepének semmi
féle m ozzanatán részt nem vettek, a ttól 
teljesen távol m aradtak.

Hol voltak Ö nök?  V agy ez ünnep nem 
volt az önök ünnepe is ? A  mi apánk 
Kossuth, nem  az önök apja  is ?  V agy el
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tudták volna felejteni, hogy K ossuth  épen 
Önökért, az önök npftiért, az önök osztá- 
lyilért küzdött, Önökért to tt legtöbbet?

Nem tud ják  talán , hogy Ő szabadította  
fel önöket a  jobbágyságból, s  vette le 
nyakukról a  szolgaság, a  robot és tized 
já rm it, s te tte  földjeiket tu la jdonukká? S 
mindennek daczára távul m aradtak  önök 
Kossuth apánk  szent emlékének magasz
tos ünneplésétől I H á t a  m agyar nem zet 
tagjai Önök ? Bizonnyal nem 1 Szégyeljék 
magukat igen tisz telt szarvasi paraszt 
gazda polgártársak, a  kik nem vettek 
részt Szarvas K ossuth-ünnepén.

Szégyeljék m agukat!

H  Í R E K .
—  Iskolai hatóságok figyelmébe. A megye 

leír. tanfelügyelő lapunk u tján  fölhívja a  
tanügyi hatóságokat, hogy a  mennyiben a  
kezelésük a la tt lévő tökék között még 
konvertálás a lá  nem bocsátott regálé kár
talanít isi kötvények vannak és a  m ennyi
ben ezek a  Budapesti Közlöny f. évi 164. 
szám ában közzétett hirdetm ény alapján 
beváltás végett, eddig m ég be nem ínutat- 
laltak  volna, ezen most felmondott kötvé
nyeket, ezek átvételére és beváltására 
egvidrjilleg u tasított ni. kir. közp. állam- 
pénztárhoz közvetlenül, vagy az illetékes 
adóhivatal közvetítésével sürgősen m utas
sak he oly értelmű átirat kíséretében, 
melyben jeleztelik, mily nemíí m agyar 
állami kötvények lesznek vásárlandók.

— Az országos gazdasági munkás és rsc- 
lédsegély pénztárról szóló IÍH10. évi X.\ I. !

-r'/,. népszerűsítése és megismertetése ; 
tárgyában dr. WiuJand Sándor főszolga- j 
biró folyó hó 1 íl-áii Szarvason a  város
házán lartolta meg a járási nagy érlekez- | 
Jelet. Őrömmel konstatálhatjuk, hogy el is- : 
mérésre méltó buzgalommal halad előre a 
segély pénztár ügye, amennyiben Szarva
son a helyi bizottság már megalakult és 
cddigelé van a pénztárnak 10 rendes és 
100 rendkívüli tagja. Ha az érdekelt liiva- 
tali közegek iigybuzgalma továbbra is 
ébren tarta tik , akkor kilátás lehet rá, 
hogy a pénztár igen szépen fog prospe
rálni. M egvagyunk róla győződve, hogy 
ha ezen áldásos lörvény üdvös hatásáról 
úgy a munkaadók, min! a munkások át 
lesznek Jiatva, tömeges beiratkozások fog
nak történni. Fényes bizonyítéka e tör
vény jótékonyságának azon eset, moly a 
napokban Békésszentandráson történt, hol 
Csernus István kútásás közben egyik lá
bát ‘ vesztette el am iatt, hogy a kútfúrója 
reá esett s mert a pénztárnak egy koro
nás tagja volt, az részére segítségül tekin
télyes összeget folyósított.

— Halálozás. linkkor Jónás b.-szentand- 
rásj tekintélyes polgár élete 70-ik évében 
f. hó 13-án elhunyt. Végrendeletében 
meghagyta, hug.v temetése előtt a bekés- 
szentandrási zsidó szegényeknek 200 koro
nát, s a  keresztény szegényeknek 300 ko
ronát osszanak szét. Bár izraelita vallásu 
volt, megrendelte, hogy teteme díszes 
érezkoporsóba helyeztessék el, s tem etés
kor a b.-szcnlandrási összes haraugok 
meghuzassanak, s ezért a harangozási 
dijon kívül úgy a reform., m int a kath. 
■egyházaknak 200—200 koronát hagyom á
nyozott. A b.-szentandrási zsidó egyház
nak — m elynek oszlopos tag ja  volt — 
r>00 koronát hagyom ányozott. M inden

esetre megemlítésre méltó ez eset m ár 
csak azért is, m ert napjainkban, midőn a 
fólekezetiség oly éles válaszfalat kezd 
vonni a  polgárság közölt* csakis elösme- 
réssel keil adóznunk az e lhunyt emléké
nek, ki zsidó létére sem (feledkezett meg 
szülőfaluja keresztény egyházairól.

— A munkássegély pénztárnak szarvasi 
helyi bizottságába — a  községi képviselő- 
testület legutóbbi gyűlésén — bizottsági 
tagokul Kovács János, Szm ka I. János, 
Sonkoly M ihály és Gyuris István szarvasi 
birtokosok lettek  m egválasztva.

—  Ablakbetörések. A csütörtök esti kör
m enet alkalm ával több helyen beverték 
az ablakot. A  rendőrségnek eddig kilencz 
egyént sikerült feljegyezni, a kik a  betö
résben részesek. Ezek közüt 5 m esterinas- 
nak. 4 pedig diáknak vallotta magát.

— Halálozás. A kérlelhellen ha
lál i s i n é l  áldozatot veti magának 
s áldozatál. onnan választotta, hol 
az elveszett h iá n y á t  legjobban 
megérzik. Szerető családja, kicsi 
gyermekei ölelő karjaiból szólí
totta el a rideg halál a legjobb 
anyát, a szerető hitvest: Dőlések 
Józsefnél, kinek lávoztával az 
anyátlan árvák száma ismét sza
porodott. Elköltözött oda, liol neki 
semmi nem fáj, de hozzátartozói
nak szive vérzik s e fájó sebre 
mindnyájunk őszinte részvéte le
gyen vigasz. A gyászoló család 
az alábbi gyászjelentést adta Ui:

.,I)olesch József és gyermekei : 
Józsi, Uélu és (iyuluska, továbbá 
Kölbl József és neje: Oszterland 
Borbála úgy a maguk, valamint az 
Összes rokonok nevében is fájda
lomtól megtört szívvel tudatják a 
legjobb feleségnek, gondos anyá
nak. szeretett egyetlen leánynak 
és jó rokonnak: Dőlések Józsefné 
sziil. Kölbl Emmának f. évi szept. 
hó 17-én, élete k27-ik s boldog 
házasságának II-ik évében, liosz- 
szas szenvedés és az utolsó szent
ség (elvétele után történt gyászos 
elhunytál. A boldogultunk liíill 
tetemei (’■ hó 19-én d. e. 10 órakor, 
a háznál tartandó róni. kath. egy
ház szertartása szerint fognak a 
halásztelki ó-temetőben örök nyu
galomra tétetni. Szarvas, 1ÍJ02. évi 
szept. 17. Áldás emlékén! Béke 
lengjen porai Felelt!’‘

— Gondnokság alá helyezés. A gyulai 
kir. törvényszéknek Í)402|<102. P. számú 
ítéletével Medvegy (íyörgy szarvasi lakos 
gondnokság alá helyeztetett,.

Uj menetrend. Október elsején a  vi
lág összes vasutsainak menetrendje m eg
változik. A szarvas-m ező túri vonalon is
lényeges változás áll be, a  mennyiben októ
ber elsejétől Budapest felé a vonat nem 
éjjeli 12 órakor hanem  esti S órakor fog in
dulni Szarvasról. A postás ós vasutas 
örülni fog e változásnak, hogy azonban 
az ultizó közönség jó szirvel fogja-e ezt 
fogadni, az legalább is nem valószínű.

—  Közigazgatási hatóságunk szives figyel
mébe. Általános szokás oly helyeken, hol 
bérkocsik vannak, hogy évenként kétszer
— tavaszszal és Ősszel — a  bérkocsikat 
s a lovakat hatóságilag megvizsgálják, 
hogy váljon azok, a  kivánalm aknak meg
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felelnek-e? Nem tudjuk, hogy Szarvasba 
ez szokásban van-e ? H a  esetleg nem. 
enne, akkor ez úton h ívjuk fel a  közigaz
gatási hatóság szives figyelmét úgy a  bér
kocsik megvizsgálására, nem külöm ben az  
ártézi vizet szállító laj torok hordóinak 
megvizsgálására i s ; m ert a  bérkocsik s az  
azokba fogott egyike m ásika nagyon is 
kifogásolható állapotban van. V a lam in tav iz  
árusok egy némelyikének hordója annyira  
dohos, hogy az általuk szállított viz iha
tatlan.

— Kinek való a  mankó ? E gy egyenjogo- 
sitott polgártársunk kis leánya ez év ta 
vaszán oly szerencsétlenül esett el, hogy 
jobb lába szára eltört. Hosszas orvosi 
kezelés u tán  annyira ju to tt a  leányka, 
hogy ágyából felbirt kellni, de já rása  — 
mivel a  csonttöréshez in-zsugorodás is 
já ru lt — felette nehézkessé s imbolygóvá 
vált. A kezelő orvos egyszer azt m ondja 
az apának, hogy leányának csináltassou 
mankót, m ert e nélkül képtelen lesz já rn i. 
Az apa egész sértődve mondja, m it m an
kót, azt egyáltalán nem  csináltatok 1 s v á l
jon m iért? kérdi az orvos. Mert a mankó  
csak kereszténynek s nem zsidónak való.

— Pórul já r t  tolvajok. K. N agy Sándor 
ós Nobik Mihály m ezőtúri lakosok e hó- 
ő-én éjjel á t jöttek a  szarvasi határba, 
hogy nehány libát szerezzenek. Utjokban: 
Schlauka János szarvasi lakos tanyájához 
értek s ott a liba ólból zsákba kezdték 
rakni a  hidakat. S ch lauka, kutyájának; 
ugatására felébredvén, csendesen az ól 
felé m ent s nyakon csípte a  zsákot tartó  
K. Nagy Sándort, m it társa  észrevevén, 
futásnak eredt. Sehanka — erre nagy du
lakodás közt az elcsípett tolvajt egy ka
marába zárta s revolverrel kezében az 
elszökött tolvaj felkeresésére indult, de 
mivel azt nem birta utolérni, négyszer 
titánná lőtt. A lig hogy eldördültek a  lö
vések, az éppen arra h a lad t s járő r szol
gálatot teljesítő csendőrök a  tanyába vág
tatlak, s Schlauka panasza folytán K. N agy 
Sándort kihallgatták s szabad lábra he
lyezték, majd tettes társ a  Nobik M ihály 
fel keresésére indultak, k it — m int mező-

■ őri — meg is talá ltak  a közeli csősz
; kunyhóban éppen akkor, m ikor a  Schlauka 

által eszközöli lövések folytán á t lőtt jobb 
felső karjának sebét mosogatta.

___________________________g

K öszön etny ilván ítás •
M in d a z o k n a k ,  k i k  m e g b o ld o g u l t  f e le s é g e n  v é g -  

t r s z t c s s é g t ó te lé n  m e g j e l e n n i  s z í v e s e k  v o l t a k  s  
m é ly  g y á s z o m b a n  r é s z v é t ü k k e l  b á n a t o m a t  e n y h í 

t e n i  i g y e k e z t e k ,  f o g a d j á k  e z ú t t a l  i s  h á lá s  k ö s z t i -  

n e te m  n y i lv á n í t á s á t .

Doleseh József.

Z en e  é s  irodalom .
* „Kossuth-A1bum“ czim ahitt az országos függet

lenségi cs 4S-íis párl KossuUi-iinncp rendező-bizottsága 
jóváliugyása melleit egy felette becses dalgyűjtemény 
jelent meg az országos Kossuth-ünnepclyck alkalmi
ból, éiiekliiingra cs zongorára KlÖkner Ede budapesti 
zeneműkiadónál. Huber Sándor jeles zeneszerzőnk alig 
méltányolható buzgalommal gyüjté össze ez albumba 
a legszebb Kossulh- s ezabadságharczi nótákat, me
lyek eddig hozzáférhetlcnül, szétszórtan s ismeretlenül 
léteztek csupán. Az Ízléses, szép kiállítású 25 művet 
felölelő füzet terjedelmes tartalmából elég, ha ezeket 
soroljuk föl: 1. Dr. Fapp Zoltánnak az orsz. ünnep- 
rendezó-bizottság állal hivatalosan elfogadott Kosauth- 
Hinmusz-ál 2. Kossuth Lajos búcsúja az ország hatá
rán. „Kitárom roszkelő karom.“ 3. Kossuth Lajos azt 
üzente. 4. Egreaay Béni, Szózat 5. Egreaty Bcní*
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T a lp r a  m a g y a r  1 6 . Lányi ErnŐ , T a v a sz o d ik ,  m ég  
s in c s  h a rm a t, se  v ifá g ..  7 . V ilágosi feg y v e rle té te l da la . 
Á. ErŐdy E rn ő , M eg h a lt K o ssu th . 9 . Jö n  K o ssu th , 
j ó d ! 10 . L á n y i  E rn ő , H á t m é g  m in d ig  a z  a  g y ű lö lt 
G o ttc ih ü ltc  já r ja .  11 . Greizisger Iv án , K o ssu th  L a jo s  
u j r a  ü z e n t T u r ín b ó l. 12. Greizinger Iv án , N em  fa ju lt 
cl a  m a g y a r  v e r . 13. Csengety G yula , T u r in  fe le tt 
ja g y o g  %a z  é g  ! 14. G arib a ld i n ó ta . 15. Egresey Dén>, 
1 6 4 8 -a s  h o n v é d e k  in d u ló ja . 16. H o n v é d - tü z é r  te m e 
té s e .  17. K o s s u th  L a jo s  leve le t i r t  btb. s tb .  —  A ra  e 
jriv á ló an  é rd e k e s  k ö te tn ek  3  k o ro n a  n e ttó  é s  Klökner 
E d e  ze n e m ű -k ia d ó h iv a ta lá b ó l, B u d a p e s t,  J ó z s e f -k ö ru t 24. 
re n d e lh e tő  m eg. B ízv ás t e lm o n d h a tju k , h o g y  a  m a g y a r  
z c n e m ű p ia c z o n  e sz é p  m ű h ö z  h a so n ló  a lk a lm i m ű  m ég 
a l i g  je le n t  m eg  v a la h a , s  a  leg jo b b  h a z a f ia s  d a la in k a t 

■egybegyüjlő ezen  é rd e k e s  fü z e te t  m in d en  d a l - c s  z e n e 
b a rá tn a k  m e g sz e rz é s re  m elegen  a já n lh a tju k  an n á l is 
in k á b b , m ert á r a  is  fe ltű n ő en  o lc só ra  v a n  sz a b v a , 
n y ilv á n  azé r t,  h o g y  ez  em lék fiize te t a  le g sze rén y eb b  
le h c lsé g ű u k  is m eg sze rezh essék . —  U g y a n o tt je le n t 
m e g  a z  o rsz á g o s  fü g g e tlen ség i 4 8 -a s  p á r t  K ossu lh - 
ü n n c p é ly t rendező* b iz o t ts á g a  á lta l  h iv a ta lo sa n  e lfo g a
d o t t  „ K o ssu th -H im ru sz "  D r. F a p p  Z o ltán tó l, én ek re  cs 
z o n g o rá m . Á ru 1 k o ro n a  20  fill. é s  L á n y i  E r n ő ,  „ T a 
v a s z o d ig  m ég  s in c s  h a rm a t, se  virág*1, a  h írn ev es 
ze n e sz e rz ő n e k  le g s z e b b  K o ssu lh -d a la  én ek - é s  zo n g o - 
lá r .a  6 0  lillcr, c s  feríi n é g y e s-k a rra  2 K ossu lh -d a lla l 
U g y a n a z  2 k o ro n a .

KÖZGAZDASÁG.
P i a e z .

— 1902. szeptem ber 18-án. —

(R endkívüli l id i  piaez.) K íná la t csekély, 
M integy 1000 mm. búza ke lt el. P rím a 
piros búzü (>-7r,— ü'80 fit. M erkantil finom 
fu j-búza (5'Gij- (5*70 fit. M erkantil egész 
sárg ás  búza (5'40— ö*50 Irt. U j-tengeri 
íc-söves) mm. 3*—3 1 0  Irt. O-tcngeri 
>̂■80—^0 fit. T akarm ány-árpa 5*10—5'20 

ítrl. Z;í1), úij-áru) 5*40—."V50 Irt. Uj köles 
4*20 ■ J.2Ö frí.

A  baromfi-udvar 
kellékei.

A lm rom íi tenyésztés nap-nap 
íiláu mind jobban kifizeti magát, 
iiut! mini a körülmények mutál
ják, a kereslet e téren nagyobb, 
mini a kínálat. Tekintve azl, hogy 
Jjíironili ienyészlésünk érdekében 
a rüldniíve'lésügyi ministeriurn 
évenkén! nagy én eredménydús 
áldozatokat hoz, azt hiszem nem 
lesz egészen időszerűtlen, ha a 
baromli-udvar kellékeiről néhány 
sori Írok.

Bármely 1'iijlájú s minőségű ba
romfit akarunk tenyészteni, ha 
azi akarjuk, hogy a lenyószlendő  
baromfiak elég vidámak s államié) 
egészséggel birók legyenek; első 
i okéi lék a kellő tágas udvar, hol 
ji baromfiak kényük-kedviik sze
rint kiszaladgálhassák inagukal. 
Általánosan ösmereies tény az, 
Ijogy a szabadmozgás nemcsak 
üz étvágyai, (le a testei is fejleszti 
« az illő viszontagságai s egyéb 
apróbb betegségek ellen is igen 
vizeltekké leszi a baromfiakat, 
jnil a [inszlai baromfi-tenyésztés 
legjobban igazolhat.

Másik kelléke a baromíi-udvar- 
liak a kút, ezt talán sokan kétségbe 
fogják vonni én pedig állítom és 
jpedig annál inkább állítom, mert 
mohi egy ízben volt alkalmam ta
pasztalni, hogy oly helyeken, hol 
a  baromfi-udvarban nem voll kút, 
& baromfiaknak sohasem volt ele

gendő friss tiszta ivóvizük, mert 
ha távolabbról kell a vizet vinni 
a baromfiaknak, nem egy alka
lommal vagy van, vagy nincs, 
aki az ivóvizei kivigye, vagy nincs 
érkezése az illető baromfi-tenyész- 
tőnek, aztan a baromfiak a me
legség behatása alatt csakhamar 
megdohosodott vizet kénytelenek 
inni s hogy ez mily rósz befo
lyással van a baromfiak egész
ségére, azt hiszem ezt fejtegetnem 
felesleges; míg ellenben, ha a kút 
a baromfi-udvarban van, akkor 
nemcsak több alkalom nyílik arra. 
hogy a baromfiaknak friss víz 
jusson, de a ludak s réczék ré
szére kevés fáradsággal igen jó 
fürdőt is állíthatunk elő.

Minden baromfi-tenyésztő tudja, 
hogy a baromfiak kedvencz éte
lét képezi a fű s azt is tud ja, hogy 
a gyepes téren levő baromfiak 
nemcsak egésségesebbek, keve
sebb szemes gabonát igényelnek, 
de különösen a tojásra s annak 
képződésére kedvező hatással bír 
s a tojásnak u. n. sárgája szép 
pirosas szint nyer, mely szinfí to
jás a gazdasszonyok előtt igen 
becses; tehát minden baromfi
tenyésztőnek oda kell törekednie, 
hogy baromfi-udvarát begyepe- 
silse s ezt pedig legkönnyebben 
úgy élheti el, ha udvarát ősszel 
felásalja s a baromfiaknak adandó 
ocsút mindennap más-más helyre 
szórja; a baromfiak s különösen 
a tyúkfélék a velük szülelelt szo
kásaiknál fogva mindig kapargat 
s igy aztán az apróbb magvakat 
fiúitokon kivül igen szépen — ha 
szabad magam így kifejeznem —- 
begoreblyézgelik a rögök közzé; 
s ha aztán a lél nem valami na
gyon száraz, egy szép lovászi reg
gelen arra ébredünk, hogy udva
runk mindenfelé földül. A gyep
pel boriloit udvarnak még azon 
előnyös oldala is említési érde
mel. hogy a fű közöli sok min
denféle rovar s tücsök szerel ta
nyázni s ezek összefogdosása a 
baromfiaknak nemcsak kellő szó
rakozást, de egyúttal táplálékot 
is nyújt.

A  baromfi-udvarnak szintén 
egyik igen szükséges kelléke az 
eperfa, nemcsak azért, mert ár
nyéka alá szívesen húzódnak a 
baromfiak, de nagy mennyiség
ben termő édes gyümölcséi min
denfele baromfi, de különösen a 
ludak s a réczék nagyon kedve
lik s ha baromfi-udvarunkban 
4—5 drb lermetes eperfa van, ak
kor gyümölcseik evési ideje alatt 
heteken keresztül alig keli némi 
szemes gabonái adni a barom
fiaknak.

Szintén nélkülözhetlen kelléke 
a baromfi-udvarnak a porfürdő, 
melynek lehetőleg árnyas helyen 
kell lennie, mii vagy akként állí
tunk elő, hogy egy-két kocsi ho
mokot egy rakásra rakunk, vagy 
pedig nehány négyszögméternyi 
darabon a földet egy ásónyom- 
nyiru felássuk, s a kiemelendő

lold helyére,. homok és hamu — 
mely közé egy kilónyi kénvirá- 
gol is adhalunk — keveréket ha- 
lyezünk, hogy a porfürdő kivált 
a tyúkféléknek feltétlenül szük
séges, kivált a nyári időben, — 
midőn az apró élősdiek állal rend
szerint nagy mennyiségben lepel
nek el ■— ezt ugy hiszem, elvi
tatni senki sem fogja. — Ajánla
tos a porfürdő közelébe oltott 
mészdarabokat helyezni, ösmere- 
tes tény lévén az, hogy a tojók
nak a mészre nagy szükségük 
van, a mennyiben a tojás héjjá 
mészből képződik.

Miként álljon a baromfi-ól, hol 
legyen elhelyezve, hogy legyen be
osztva, erre nézve nagyon nehéz 
szabályt hozni, mindenki ugy he
lyezi s rendezi el, mint azt az 
adott viszonyai megengedik, de 
mindenesetre igen ajánlaíos, hogy 
annak ajtaja délnek nyíljon s az 
ólnak délnek fekvő része legalább 
egy méternyi szélességben nyúj
tott eresszel bírjon, hogy ha ne
tán esik az eső, vagy valami 
zimankós idő van, a baromfiak 
ne legyenek kénytelenek kint a 
szabadban lenni, s legyen nekik 
télen át száraz helyük, hol a na
pon sütkérezhessenek.

Ezek ulán merem állítani, ha a 
fentieken kivül még a kerítések 
mentén bokrokat s különösen pe
dig bodzafabokrokat melynek 
érett gyümölcséi a lyukok igen 
szerelik — ültetünk, hogy nyári 
időben a nap égető heve eílen 
elegendő árnyas helylyel bírja
nak daromfiaink, nem lesz oka 
senkinek sem panaszkodni a miatt, 
hogy baromfiai nem diszlenek s 
nem eléggé fejlődnek, s gazdájuk
nak nem fizetik meg a reájuk 
teli kiadásokat, feliéve, ha a 
szomszéd ii ram pákoszlos macskája 
a legszebb süldő csirkéket, s a 
szarkák a kis kacsákat akaratunk 
ellenére el nem hordják.

Benczúr Sándor.

! !  E lőn yős b e v á s á r lá s !!
Vau szerencséin Szarvas és vidéke 

nagyérdem ű közönségének tudomá
sára húzni, hogy nagyobb mennyiség
ben törlőül bevásárlás folytán azon 
helyzetben vagyok, hogy tetszés sze
rint megjelölendő, válogatott

3 tűzifát £
a szarvasi vasúti állomáshoz, az alábbi 
árak melleit szállitlmtok;és pedig: 
Gyertyánhasáb, 2 évi vágás . . 150 K.

1 ..................... 148 „
CserhasÁb 2 „ „ . . 134 „
Tölgyhasáb 2 „ . . 136 „
Bükkfa 1 „ „ • • 135 „
Vegyes dorong 2 „ „ . . 120 „
Ih a rfa -h a s á b .................................142 *
■ b  A  f e H í l n t e t o t t  á r a k  v a g o n o n k é n t  é r t e n d ő k ,  e m

Jó osztályozásért, valam int a  hiteles 
m érlegelésért szavatosságot vállalok.

Kiváló tisztelettel
LEHÓCZKY MIHÁLY, S c s K 5
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Eladd lakás.
Özvegy Révész Lászlónénak, Jókai- 
utcza 1258. szám alatti házában 
két szoba konyha, és éléstárból 
álló utczai lakás bérbe kiadó. Ér
deklődők értekezhetnek a tulaido- 
1—1 33 nossal. I.

Előleges értesités.
V an szerencsém a  n. é. közönség szives 

tudom ására hozni, m iként több oldalról 
történt felszólítás folytán Budapestről

fényképészeti felvételek
czéljából néhány napra f,hó 28-án S za rv asra  
fogok érkezni s fényképészeti műtermemet 
Fleienife Sózsep u r Kossuth-ufczai h s á b a n  
állítom fel.

Készítek a  legkisebb vizitté alakú képek
től egész életnagyságú képekig művészies 
kivitelben.

A  n. é. közönség szives pártfogását kéri

SCHAFFER ÁRMIN
0 — 1 3 4  fényképész .

P letenik  J ózsef
o o kereskedésében o o
o o minden szerdán o o

! friss virslit
30 kapható. 3̂ 3

+
Á r j e g y z é k

POPJÁK GYÖRGY tűzifa— és szénüzletéből Szarvason,
(Jókai JVtóp-uteza 1254—55. számok alatt, a  piaeztép mellebi;).

Tűzi fa .

Bükk-, vagy cser-, hasábos fa vadononkén t Szarvas állomásnál 10,000 kgr. 
Kövezetvám és vagyonból kirakás kiilön .
Házhoz szállítás és összerakás külön . .
Felvágva, hazaszállítva 100 kgr.
Fgyszerre ö rnétermázsa vételnél . . . .
Meterölenként össze rakva és hazaszállítva

K ő s z é n .

Rendelő czimére feladva, házhoz szállítva 10,000 kg.

Porosz max íírube, legprímább darabos- vagy koezka-szén
Porosz szalon, darabos- vagy k o e z k a - s z é n .........................
Petrozsényi darabos- vagy koezkaszén . ....................
Salgótarjáni tömör-szén .......................................................
Vulkán legjobb hazai darabos vagy koezka-szén . .
Tatai tömör-szén . . . . . . . .
Légszesz-koksz p r í m a ....................  . .
'Patai brikett (legjobb) szalon szén . .

R aktáron levő szen ek  árai h azaszá llítva  é s  porm en tesen  átrostálVa.

Porosz max 100 kgr. — — — — — —
Porosz szalon szén 100 kgr.
Vulkán szén UK) kgr. — — — — — — — — —
Petrozsényi 100 kgr. - • - — — — —
Salgótarjáni 100 kgr. 
ijégszesz koksz-szén 100
Tatai brikett 100 kgr. — — — — — — — — — —

Vidéki vevőnek, a menyiben a szállítást nem kívánja, minden szén 20 fillérrel olcsóbb 100 klgrammonként.

kgr.

É p í t k e z é s . ,

Mész, égetett, darabos, hires lalasinezi . . . .
Mész, égetett, (más bányákból! jó darabos, 100 kgr.
Portiam! ezement (állandóan friss! 100 kgr. . . .
Komán ezement ,  100 kgr. . . •
Kies homok, vékánként. . . . .  .........................
Iüszigetelő-lemez 5'%, e r ő s ............................................................ ....  ■ • - -
Nedves falaknak szárazzá tétele saját tapasztalat alapjan aszfalttal | J  meterenkent

Nagyobb megrendelésnél megfelelő árengedmény.

I p a r i  c z i k k e k .

Kovács-szén osztraui 100 kgr. --- —
Faszén 100 klgr. — — — - - — —
karbolinemn 100 klgr. —_ — — _ —
Szőlőkarókat (tölgyfából) jutányos áron szállítok.

T. vevő közönség nagvbecsű megrendelését kéri

POPJÁK GYÖRGY.

144 —

4 —

8 —
2 —

i  1 80
: 13

360
320 —

260 —

220 —

270 —

235 —

410 —

250

1 3 80
! ' ) 60
i 3 20
1 3 -  -

2 60
4 40
2 90

3 60
3 20
7 —

3 20
— 30

1 —

50

4
6 —

24

m
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| KÜHNE E. Mosod bizományi gépraktára
G r & t e n p e i 1 

=  J á n o s
vaskereskedő czégnél
S z a r v a s o n .
A legjutányosabb 
árban kaphatók:

I g azd aság i e szk ö zö k , u . m . ek é k , vetflgépek , ro s tá k , konkolyozók  é s  m inden e

s z a k m á b a  v á f ló  c z ik k ek  é s  a lk a tré sz e k .

Rosták, konkolyozók, knfeoriczamorzselók 
— —  és vetőgépek —

k ö l e s ö n h a s z n á l a t r a  m é r s é k e l t  n a p i  b é r  m e l l e t t

6  k i a d a t n a k .  n .  ].

m

iiT  —

Kiadó lakás.
ü é v a y  B a l á z s n a k  

a Beliczey-uton levő házában

1 utcai lakás
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel

*3 bérbe kiadó, e*
esetleg ezen ház e l a d ó .

Érdeklődők é r te k e z l io tn o k  a 

tulajdonossal. s_ ■<, *s. i.

Nagy liszt raktári Zsák kölcsönzés! Naponként friss házikenyér! Jutányos áraki
Szolnoki és mezőtúri hengermalmok és 

szarvasi gőzmalmok lisztraktárának nagy
ban é.s kicsinyIhmií i-l.ulása.

Zsák kölesön intézet, bármily mennyiségű 
zsákok kaphatók.

Jutányos árak, pontos és kifo^áslalan kiszol
gálás.

Tis z t e l d! . ' ]

lueszt Sándor,
S z e n t  I s tv á n  k i r á ly -u tc z a

r, r> 20 az uj patika mellett.

LISZT ARJEGYZEKENI
szolnoki és mezőtúri mflmalmokhól:

0  á s  dupla  fo g ó s (g rizes)
Q-ás sim a
1-es .  —
2-ös
3-ae  .  —  —
4 -e s  k enyér lisz t —
5-ös
6 -0 8  —
6* 2-es
S z a rv a s i é r lé s . s z itá lt búza lisz t 
K orpás lisz t — —
Á rpa d a ra
T engeri d a ra  —
K orpa -
K ukoricza (tengeri)
Á rpa szem es —  —

kiló ja  2 7  fíilér. 
,  27
.. 2 6  „
.  25

2 4  ,
h 2 4  ,
„ 23„ 22 ,
•  26

I 8

12
13
10
12
U

S) 1 -»»■ D ísz e s  sz e m föd e lek  s érczkoporsók.

Marosi Pál cpüiL-t- é s  l>uloi‘-asztaIos  
temetkezési intézete

S Z A R V A S O N  1571. sz . a la t t ,
K o ssu th *  é s  H u n y a d i - u .  s a r k á n  
[K o n s la n l in o v ic ts - fé le  h á z ) , t — -

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy évek óta fennálló

épület- és bűtormöhelyemet, érez- és fakoporsó raktáramat
újólag b e r e n d e z te m  s minden iparkodásom odairányul, hogy a n. é. közönségnek 
e nemű gyártmányokkal, u. m. s. l e s y k i tü l tó lb to  2&nya.$fból k é s z ü l t  érez-, 
tölöy- é s  feuyő fa~kopO ]*S Ó l£at ,  továbbá szeinfÖdélt, ii)a traez '‘piu*itát, termé
szetes és csinált virágokból készült k ö s s a s o F Ű k a t ,  fe l i ra to s  s z a la g o k k a l ,  a lehető 
legnagyobb választékban te tem ese i t  le szá l l í to t t  á r a k  m e l le i t  szolgálhatok.

E lv á lla lo k  m in d e n  r e n d ű  é s  r a n g ú  te m e té se k  r e n d e z é s é t  a  le g d ís z e s e b b tő l  a  l e g e g y s z e rű b b ig  —  
ia k o p o r s ó k  2  k o r o n á tó l  s r c z k o p o r s ó k  68 k o r o n á tó l  fe ljeb b  -- • k iv  n a t r a  d ísz e s  g y á s z k o c s iv a l ,  s z o b a -  
b o h u z a tta l ,  g y á s z lo b o g ó , d ísz e s  r a v a t a l t a k a r ó k ,  g y e r ty a ta r tó k  é s  f á k ly á k k a l ,  a z o n k ív ü l  s ír f e ld ís z i té s t ,  h u l -  
l a s z á l l i tá s t  v id é k r e  é s  v isz o n t ,  s z ó v a l  m in d e n  e t é r e n  e lő fo rd u ló  m e g r e n d e lé s e k e t  a  l e g p o n to s a b b a n  és  
l e g j u t á n y o s a b b a n  e s z k ö z l ö k .

G y á s z j e l e n t é s e k  n y o m a t o s á t  é s  s z é t k ü l d é s é t  i s  e s z k ö z l ö m .  Z
M ély  t is z te le tte l

m a r o s i  p á ü

N YO M A TO TT DOl.ESCH JÓZSIÉI' KÖNYVNYOMDÁJÁBAN SZARVASON 1002.


